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Neni 15 
Dispozitat nga nenet 8 dhe 10 paragrafi 2 të këtij ligji 

do të fillojnë të zbatohen pas një viti nga dita e hyrjes në 
fuqi të këtij ligji.   

Personat udhëheqës të institucioneve dhe organeve të 
cilët kryejnë zgjedhje dhe emërime ose persona të 
autorizuar nga ata janë të obliguar në afat prej 30 ditësh 
nga fillimi i zbatimit të këtij ligji t'i dorëzojnë te Komisioni 
Shtetëror të dhënat nga neni 35-g paragrafi (2) për persona 
të zgjedhur dhe të emëruar të cilët e kryejnë funksionin ose 
detyrën dhe për persona të zgjedhur dhe të emëruar 
funksioni dhe detyra e të cilëve ka pushuar. 

  
Neni 16 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

3023. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДОПОЛНУ-
ВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ПРОДАЖБА НА ЗЕМЈО-

ДЕЛСКОТО  ЗЕМЈИШТЕ  ВО  ДРЖАВНА 
СОПСТВЕНОСТ 

 
Се прогласува Законот за дополнување на Законот 

за продажба на земјоделското земјиште во државна 
сопственост, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 9 јуни 2015 година. 
   
      Бр. 08-2501/1                               Претседател 
9 јуни 2015 година                  на Република Македонија,                       

   Скопје                               д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ПРОДАЖБА 
НА ЗЕМЈОДЕЛСКОТО ЗЕМЈИШТЕ ВО ДРЖАВНА 

СОПСТВЕНОСТ 
 

Член 1 
Во Законот за продажба на земјоделското земјиште 

во државна сопственост (“Службен весник на Република 
Македонија” брoj 87/13, 106/13, 137/13 и 61/15), во чле-
нот 20 по ставот (1) се додава нов став (2), кој гласи: 

“(2) Министерството пред склучување на договорот 
за продажба од членот 19 став (1) од овој закон катас-
тарските податоци од ставот (1) алинеја 2 на овој член 
ги прибавува по електронски пат од Агенцијата за ка-
тастар на недвижности.“ 

Ставовите  (2), (3), (4) и (5) стануваат ставови (3), 
(4), (5) и (6). 

 
Член 2 

Министерството е должно во рок од три месеци по 
влегувањето во сила на овој закон по електронски пат 
да се поврзе со Агенцијата за катастар на недвижности. 

 
Член 3 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија“. 

L I GJ 
PËR PLOTËSIMIN E LIGJIT PËR SHITJEN E 

TOKËS BUJQËSORE NË PRONËSI SHTETËRORE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për shitjen e tokës bujqësore në pronësi 

shtetërore ( "Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" 
numër 87/13, 106/13,  137/13 dhe 61/15), në nenin 20 pas 
paragrafit (1) shtohet paragrafi i ri (2), si vijon: 

"(2) Ministria para lidhjes së marrëveshjes për shitje 
nga neni 19 paragrafi (1) të këtij ligji të dhënat kadastrale 
nga paragrafi (1) alineja 2 të këtij neni i mbledh në mënyrë 
elektronike nga Agjencia e Kadastrës së Patundshmërive." 

Paragrafët (2), (3), (4) dhe  (5)  bëhen paragrafë (3), 
(4), (5) dhe (6). 

 
Neni 2 

Ministria është e obliguar që në afat prej tre muajsh pas 
hyrjes në fuqi të këtij ligji në mënyrë elektronike të lidhet 
me Agjencinë e Kadastrës së Patundshmërive.  

 
Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

3024. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ДАНОЧНА ПОСТАПКА 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за даночна постапка, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 9 јуни 2015 година. 
   
    Бр. 08-2502/1                               Претседател 
9 јуни 2015 година                на Република Македонија,                       

  Скопје                               д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  
ЗАКОНОТ ЗА ДАНОЧНА ПОСТАПКА 

 
Член 1 

Во Законот за даночна постапка („Службен весник 
на Република Македонија“ број 13/2006, 88/2008, 
159/2008, 105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 
39/12, 84/12, 187/13 и 15/15), насловот пред членот 22 и 
членот 22 се менуваат и гласат:  

 
„Исполнување на даночна обврска и плаќање  

на даночен долг 
 

Член 22 
(1) Исполнување на даночна обврска преставува 

должност на даночниот обврзник под услови пропиша-
ни со овој закон или друг даночен закон. 

(2) Плаќање на даночен долг претставува должност 
на даночниот должник под услови пропишани со овој 
закон или друг даночен закон. 
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(3) Одредбата за плаќање на даночен долг од ставот 
(2) на овој член, се применува и на обврската за плаќа-
ње на споредни даночни давачки, доколку со овој за-
кон не е поинаку пропишано.“  

 
Член 2 

Во член 44 ставот (5) се менува и гласи: 
„Даночен управен акт и даночен акт може да се 

достави и по електронски пат со пренос на податоци 
или документи преку информацискиот систем на Упра-
вата за јавни приходи или на последната пријавена ад-
реса на електронска пошта на даночниот обврзник во 
Управата за јавни приходи.“ 

По ставот (5) се додаваат два нови ставови (6) и (7), 
кои гласат: 

„(6) Доставата од ставот (5) на овој член, се врши 
со претходна согласност на даночниот обврзник. 

(7) Доставата од ставот (5) на овој член, се смета за 
извршена петтиот ден од денот на испраќањето на да-
ночниот управен акт и даночниот акт по електронски 
пат.“ 

Ставот (6) станува став (8). 
 

Член 3 
Во членот 60 став (1) зборот „обврзник,“ се замену-

ва со зборовите: „обврзник е должен“, а зборот „дадат“ 
се заменува со зборот „даде“. 

По ставот (6) се додава нов став (7), кој гласи: 
„(7) На барање на Управата за јавни приходи даноч-

ниот обврзник или лицата од кои се бараат информа-
ции, се должни да обезбедат читливи и некриптирани 
податоци кои се наоѓаат во уред за складирање, меди-
ум или се обезбедуваат согласно со членот 60-а од овој 
закон, како и да обезбедат корисничко име и лозинка за 
пристап до истите.“ 

Ставовите (7) и (8) стануваат ставови (8) и (9). 
 

Член 4 
Во членот 111-б став (1) зборовите: “даночниот об-

врзник“ се заменуваат со зборовите: “даночниот долж-
ник“.  

 
Член 5 

Во членот 111-г по ставот (1) се додава нов став (2), 
кој гласи: 

„(2) Управата за јавни приходи може во случај кога 
даночниот обврзник врши плаќање на даночниот долг 
во рокот одобрен за одложено плаќање, по негово бара-
ње да го промени бројот на преостанатите рати, меѓу-
тоа не повеќе од бројот на рати кој се одобрува соглас-
но со ставот (1) на овој член.“ 

 
Член 6 

Во членот 111-д став 1 зборовите: “Директорот на 
управата“ се заменува со зборот “Управата“, а зборо-
вите: “даночниот обврзник“ се заменуваат со зборо-
вите: “даночниот должник“.  

Во ставот (2) зборовите: “даночниот обврзник“ се 
заменуваат со зборовите: “даночниот должник“.  

 
Член 7 

Во членот 111-ѓ зборовите: “даночниот обврзник“ 
се заменуваат со зборовите: “даночниот должник“.  

 
Член 8 

По членот 111-ѓ се додава нов наслов и нов член 
111-е, кој гласи: 

Замена на видот на гаранцијата за обезбедување на 
плаќање на даночниот долг 

 
„Член 111-е 

Управата за јавни приходи на барање на даночниот 
обврзник, во рокот одобрен за одложено плаќање може 
да донесе одлука за замена на гаранцијата за обезбеду-
вање на плаќањето на даночниот долг по вид и висина, 
во согласност со членот 111-в од овој закон, соодветно 
на износот на преостанатиот одобрен даночен долг.“ 

 
Член 9 

Во членот 125 став (2) се менува и гласи: 
“Должник во присилна наплата е даночниот долж-

ник согласно со членот 18 од овој закон, кој должи да-
нок или споредна даночна давачка за кои што започна-
ла постапка за присилна наплата.“ 

 
Член 10 

Во членот 126 по ставот (2) се додава нов став (3), 
кој гласи: 

“(3) Управата за јавни приходи може да започне 
присилна наплата кон едно или повеќе лица кои се да-
ночен должник по одредбата од членот 18 од овој за-
кон, за еден ист даночен долг.“  

 
Член 11 

Насловот пред членот 128 се менува и гласи:  
“Запирање и прекинување на постапката за присил-

на наплата.“ 
 

Член 12 
Во членот 128 став (1) се менува и гласи: 
„(1) Присилната наплата мора да се запре, доколку е: 
1) поништен или повлечен даночниот управен акт; 
2) поништен даночниот долг; 
3) наплатен даночниот долг и 
4) е отворена стечајна постапка.“ 
По ставот (1) се додава нов став (2), кој гласи: 
„(2) Присилната наплата се прекинува, доколку е: 
1) поднесено барање за одлагање на даночниот долг 

со гаранција која ја обезбедува висината на долгот во 
целост или е одложен даночниот долг согласно со чле-
нот 111-д од овој закон и 

2) нецелисходно средството за присилна наплата.“ 
Ставот (2) станува став (3). 
 

Член 13 
Во членот 132 став (2) по зборот “решение“ се до-

даваат зборовите: “за даночните должници од членот 
126 став (3) од овој закон“.  

 
Член 14 

Во член 135 по ставот (6) се додава нов став (7), кој 
гласи: 

„(7) Решението за залог од ставот (1) на овој член и 
решението од ставот (3) на овој член со кое се врши 
упис на заложно право на недвижен имот како и бара-
њето од ставот (5) на овој член, до надлежниот орган за 
водење на регистар на недвижности се доставуваат по 
електронски пат.“ 

 
Член 15 

Во член 138 по ставот (3) се додава нов став (4), кој 
гласи:  

„(4) Барањето и доказот од ставот (1) на овој член, 
се доставуваат по електронски пат.“ 

 
Член 16 

Во член 139 по ставот (3) се додава нов став (4), кој 
гласи:  
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„(4) Барањето од ставот (1) на овој член, Управата 
за јавни приходи до  надлежниот орган за водење на 
регистар на недвижности го доставува по електронски 
пат.“ 

 
Член 17 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија“. 

_________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR PROCEDURË TATIMORE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për procedurë tatimore (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 13/2006, 88/2008, 
159/2008, 105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 
39/12, 84/12, 187/13 dhe 15/15) titulli para nenit 22 dhe 
neni 22 ndryshohen si në vijim:   

 
„Plotësimi i obligimit tatimor dhe pagesa  

e borxhit tatimor 
 

Neni 22 
(1) Plotësimi i obligimit tatimor paraqet obligim të 

detyrësit tatimor me kushte të përcaktuara me këtë ligj ose 
ligj tjetër tatimor.  

(2) Pagimi i borxhit tatimor paraqet detyrim të debitorit 
tatimor në kushte të përcaktuara me këtë ligj ose ligj tjetër 
tatimor.  

(3) Dispozita për pagimin e borxhit tatimor nga 
paragrafi (2) i këtij neni, zbatohet edhe për obligimin për 
pagimin e të detyrimeve tatimore dytësore, nëse me këtë 
ligj nuk është përcaktuar ndryshe.”   

 
Neni 2 

Në nenin 44 paragrafi (5) ndryshohet si vijon:  
“Akti administrativ tatimor dhe akti tatimor mund të 

dorëzohet edhe në formë elektronike me bartjen e të 
dhënave ose dokumenteve përmes sistemit informativ të 
Drejtorisë për të Hyra Publike ose në adresën e fundit të 
paraqitur të postës elektronike të detyrësit tatimor në 
Drejtorinë për të Hyra Publike.”  

Pas paragrafit (5) shtohen dy paragrafë të rinj (6) dhe 
(7), si vijojnë: 

“(6) Dorëzimi nga paragrafi (5) i këtij neni, bëhet me 
pëlqim paraprak të detyrësit tatimor.  

(7) Dorëzimi nga paragrafi (5) i këtij neni, konsiderohet 
si i kryer ditën e pestë nga dita e dërgimit të aktit 
administrativ tatimor dhe aktit tatimor në formë 
elektronike.”  

Paragrafi (6) bëhet paragraf (8).  
 

Neni 3 
Në nenin 60 paragrafi (1) fjala “detyrës,” zëvendësohet 

me fjalët: “detyrësi detyrohet”, ndërsa fjala “japin” 
zëvendësohet me fjalën “japë”.  

Pas paragrafit (6) shtohet paragraf i ri (7) si vijon:  
“(7) Me kërkesë të Drejtorisë së të Hyrave Publike 

detyrësi tatimor apo personat prej të cilëve kërkohen 
informata, janë të detyruar të sigurojnë të dhëna të 
lexueshme dhe të pakriptuara të cilat gjenden në aparat për 
deponim, medium apo sigurohen në pajtim me nenin 60-a 
të këtij ligji, si dhe të sigurojnë emër të shfrytëzuesit dhe 
fjalëkalimin për qasje te të njëjtat.”  

Paragrafët (7) dhe (8) bëhen paragrafë (8) dhe (9).  
 

Neni 4 
Në nenin 111-b paragrafi (1) fjalët: “detyrësi tatimor” 

zëvendësohen me fjalët: “debitori tatimor”.   

Neni 5 
Në nenin 111-g pas  paragrafit (1) shtohet paragraf i ri 

(2), si vijon:   
“(2) Drejtoria e të Hyrave Publike mund në rast kur 

detyrësi tatimor bën pagesë të borxhit tatimor në afatin e 
miratuar për pagesë të prolonguar, me kërkesë të tij ta 
ndryshojë numrin e kësteve të mbetura megjithatë jo më 
shumë se numri i kësteve që miratohet në pajtim me 
paragrafin (1) të këtij neni.”  

 
Neni 6 

Në nenin 111-d paragrafi 1 fjalët: “Drejtori i Drejtorisë” 
zëvendësohen me fjalën “Drejtoria”, ndërsa fjalët: “detyrësi 
tatimor” zëvendësohen me fjalët: “debitori tatimor”.    

Në paragrafin (2) fjalët: “detyrësi tatimor” 
zëvendësohen me fjalët: “debitori tatimor”.  

 
Neni 7 

Në nenin 111-gj fjalët: “detyrësi tatimor” 
zëvendësohen me fjalët: “debitori tatimor”.  

 
Neni 8 

Pas nenit 111-gj, shtohet nen i ri 111-e, si vijon: 
Ndërrimi i llojit të garancisë për sigurimin e pagesës së 

borxhit tatimor 
 

“Neni 111-e 
Drejtoria e të Hyrave Publike me kërkesë të detyrësit 

tatimor, në afatin e miratuar për pagesën e prolonguar 
mund të miratojë vendim për zëvendësimin e garancisë për 
sigurimin e pagesës së borxhit tatimor sipas llojit dhe 
lartësisë, në pajtim me nenin 111-v të këtij ligji, në 
përputhje me shumën e borxhit të mbetur të miratuar 
tatimor.”  

 
Neni 9 

Në nenin 125 paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  
“Debitor në arkëtim të detyrueshëm është debitori 

tatimor në pajtim me nenin 18 të këtij ligji, i cili ka borxh 
tatim ose detyrim tatimor dytësor për të cilat ka filluar 
procedura për arkëtim të detyrueshëm.”  

 
Neni 10 

Në nenin 126 pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3), 
si vijon:  

“(3) Drejtoria e të Hyrave Publike mund të fillojë 
arkëtim të detyrueshëm ndaj një ose më shumë personave 
të cilët janë debitor tatimor sipas dispozitës nga neni 18 i 
këtij ligji, për një borxh të njëjtë tatimor.”   

 
Neni 11 

Titulli para nenit 128 ndryshohet si vijon:  
“Ndalimi dhe ndërprerja e procedurës për arkëtim të 

detyrueshëm.” 
 

Neni 12 
Në nenin 128 paragrafi (1) ndryshohet si vijon:  
“(1) Arkëtimi i detyrueshëm doemos duhet të ndalohet, 

nëse:  
1) është anuluar ose tërhequr akti administrativ tatimor;  
2) është anuluar borxhi tatimor;  
3) arkëtuar borxhi tatimor dhe  
4) është hapur procedurë e falimentimit.”  
Pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2), si vijon:  
“(2) Arkëtimi i detyrueshëm ndërpritet, nëse:  
1) është parashtruar kërkesë për prolongimin e borxhit 

tatimorë me garanci e cila e siguron lartësinë e borxhit në 
tërësi ose është prolonguar borxhi tatimor në pajtim me 
nenin 111-d të këtij ligji dhe  

2) mjeti për arkëtim të detyrueshëm është i 
papërshtatshëm.”  

Paragrafi (2) bëhet paragraf (3).  
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Neni 13 
Në nenin 132 në paragrafin (2) pas fjalës “aktvendim” 

shtohen fjalët: “për debitorët tatimorë nga neni 126 
paragrafi (3) i këtij ligji".   

 
Neni 14 

Në nenin 135 pas paragrafit (6) shtohet paragraf i ri (7), 
si vijon:  

“(7) Aktvendimi për peng nga paragrafi (1) i këtij neni 
dhe aktvendimi nga paragrafi (3) i këtij neni me të cilin 
bëhet regjistrimi i të drejtës së pengut të pronës së 
patundshme si dhe kërkesa nga paragrafi (5) i këtij neni, te 
organi kompetent për mbajtjen e regjistrit të 
patundshmërive dorëzohen në formë elektronike.”  

 
Neni 15 

Në nenin 138 pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4), 
si vijon:   

“(4) Kërkesa dhe prova nga paragrafi (1) i këtij neni, 
dorëzohen në formë elektronike."  

 
Neni 16 

Në nenin 139 pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4), 
si vijon:   

“(4) Kërkesën nga paragrafi (1) i këtij neni, Drejtoria e 
Të Hyrave Publike te organi kompetent për mbajtjen e 
regjistrit të patundshmërive e dorëzon në formë 
elektronike.”  

 
Neni 17 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

_________ 

3025. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДОПОЛНУ-
ВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ЦЕНТРАЛЕН РЕГИСТАР 

  
Се прогласува Законот за дополнување на Законот 

за Централен регистар, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 9 јуни 2015 година. 
 

     Бр.08-2505/1                             Претседател 
9 јуни  2015 година              на Република Македонија,                       
          Скопје                            д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  
ЗА ЦЕНТРАЛЕН РЕГИСТАР 

 
Член 1 

Во Законот за Централен регистар („Службен вес-
ник на Република Македонија“  број 50/2001, 49/2003, 
109/2005, 88/2008, 35/11, 43/14 и 199/14), по членот 20 
се додава нов член 20-а, кој гласи: 

„Член 20-а 
Централниот регистар исправите кои содржат пра-

вен основ врз основа на кои се врши запишување во ка-
тастарот на недвижности, заедно со пријавите за запи-
шување и доказот за платен надоместок, ги доставува 
до Агенцијата за катастар на недвижности по електрон-
ски пат.“ 

 
Член 2 

Централниот регистар е должен во рок од три месе-
ци од денот на влегувањето во сила на овој закон, елек-
тронски да се поврзе со Агенцијата за катастар на нед-
вижности. 

 
Член 3 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од неговото 
објавување во „Службен весник на Република Македо-
нија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR PLOTËSIMIN E LIGJIT PËR REGJISTRIN 

QENDROR 
 

Neni 1 
Në Ligjin për Regjistrin Qendror ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 50/2001, 49/2003, 
109/2005, 88/2008, 35/11, 43/14 dhe 199/14), pas nenit 20 
shtohet neni i ri 20-a, si vijon: 

 
"Neni 20-a 

Regjistri Qendror dokumentet që përmbajnë bazë 
juridike në bazë të së cilave krzhet regjistrimi në Kadastër 
të Patundshmërive, së bashku me fletëparaqitjet për 
regjistrim dhe dëshminë për kompensimin e paguar, i 
dorëzon në Agjencinë e Kadastrës së Patundshmërive në 
formë elektronike."   

 
Neni 2 

Regjistri Qendror është i obliguar që në afat prej tre 
muajsh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji, në formë 
elektronike të lidhet me Agjencinë e Kadastrës së 
Patundshmërive.  

 
Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

3026. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ДЕВИЗНОТО РАБОТЕЊЕ 
  

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за девизното работење, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 9 јуни 2015 година. 

 
     Бр.08-2506/1                            Претседател 
9 јуни 2015 година              на Република Македонија,                       
         Скопје                           д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 


